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Před použitím produktu nového systému sání si prosím pozorně přečtěte úvodní 
prohlášení a důležitá upozornění týkající se nejen montáže. Děkujeme.

Before using the new intake system product, please read carefully the introductory 
statement and important warnings concerning not only the installation. 

Thank you very much.



Prohlášení výrobce, Throttle Punks s.r.o. : 

1. Produkt systému sání je plně kompatibilní s originálním nastavením.
2. Produkt byl dlouhodobě testován v provozu bez jediné známky poškození, nefunkčnosti 

produktu nebo odchylky výkonu stroje.   
3. Montáží produktu majitel stroje neztrácí záruku od výrobce. Majitel se zavazuje dodržovat 

všechny postupy údržby o vzduchový filtr tj. pravidelná kontrola, čištění a impregnace, ev. 
výměna.

4. Nešetrnou manipulací či zanedbání údržby může dojít ke ztrátě výkonu až poškození 
funkčnosti systému sání a tím dojít ke ztrátě záruky na produkt, i stroj.

5. Nový sací systém byl vyvinut pro účely sportovního využití. 

Manufacturer's statement, Throttle Punks s.r.o. : 

1. The intake system product is fully compatible with the original setup.
2. The product has been tested in service with over 5,000 miles without a single sign of 

damage, product malfunction or machine performance deviation.   
3. By installing the product, the machine owner does not void the manufacturer's warranty. The 

owner agrees to follow all maintenance procedures regarding the air filter i.e. regular 
inspection, cleaning and impregnation, or replacement.

4. Careless handling or neglect of maintenance may result in loss of performance or even 
damage to the functionality of the suction system and thus void the warranty on the product 
and the machine.

5. The new suction system has been developed for sports use.



Důležité upozornění: 
1. Doporučujeme, aby montáž nového sacího systému byla prováděna pouze v odborném servise. Instalace 

vyžaduje přesný postup montáže a speciální nástroje a znalosti, které jsou určené pouze odborným technikům. 
2. Pokud se rozhodnete provádět instalaci sami, vystavujete se riziku poškození výrobku a tím neuznáním trvání 

záruky na produkt či stroj.
3. V případě prokázání neodborné montáže či nešetrné manipulace při montáži nebo používání, nebude uznán 

nárok na náhradu způsobené škody.
4. Produkt a jeho jednotlivé součásti musí být instalován pouze na daný typ modelu stroje a nesmí být instalován 

na jiný či další stroj.
5. Pokud máte jakékoliv dotazy týkající se instalace nebo jednotlivých dílů sacího systému, neváhejte kontaktovat 

přímo výrobce Throttle Punks (email: info@throttlepunks.cz nebo tel. 601 294 900).

Important notice:
1. We recommend that the installation of a new airbox system is only carried out by a professional service centre. 

The installation requires a precise installation procedure and special tools and knowledge that are intended 
only for professional technicians. 

2. If you decide to carry out the installation yourself, you run the risk of damaging the product and thus invalidating 
the product or machine warranty.

3. In the event of proof of unprofessional installation or careless handling during installation or use, no claim for 
damages will be recognized.

4. The product and its individual components must be installed only on the type of machine model and may not be 
installed on another or additional machine.

5. If you have any questions regarding the installation or individual parts of the intake system, please feel free to 
contact the manufacturer Throttle Punks directly (email: info@throttlepunks.cz or phone +420 601 294 900).
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Před montáží zkontrolujte, zda máte všechny komponenty potřebné pro instalaci.
Before installation, check that you have all the components needed for the installation.

Obsah balení / Package contents:

1. Airbox
2. Košík
3. Pěnový filtr 
4. Kohout 
5. Šrouby velké záslepky
6. Šrouby malé záslepky
7. Matičky velké zaslepky
8. Záslepka velká
9. Záslepka malá

10. Stahovací pásky

1. Airbox
2. Basket
3. Foam filter
4. Big screw
5. Bolts of the big dirt protector
6. Bolts of the small dirt protector
7. Nuts of the big dirt protector
8. Big dirt procetor
9. Small dirt protector

10. Tightening tapes
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2.
3.
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Postup montáže: 
Sundejte sedačku, vycvakněte kryt baterie, odpojte baterii. Odpojte konektory. Odmontujte všechny potřebné díly k 
odstranění původního airboxu. Následující snímky zobrazují postup demontáže původního airboxu a montáž 
nového. Tento foto manuál vás provede jednotlivými kroky. Před zahájením práce doporučujeme zajistit si 
dostatečný prostor a potřebné nářadí. Dbejte na čistotu dílů a bezpečnost při práci.

Assembly procedure:
Remove the seat, battery. Remove the tank and overflows and connectors. From all the necessary parts to remove 
the original airbox. The following pictures show the process of removing the original airbox and installing the new 
one. This photo manual guides you step by step. Before starting work, we recommend that you have enough of the 
necessary tools. Pay attention to the cleanliness of the parts and safety at work.



Vytáhněte plastové kolíky (A) a poté dva boční plastové kryty. 

Pull out the plastic pins (A) and then the two side plastic covers.

A

A



Vyjměte  plastový kryt a odpojíme baterii.

Click off the plastic cover and disconnect the battery. 



Povolte šrouby vyznačené na obrázku. 

Loosen the screws indicated in the picture.



Vytáhněte plastový kolík, stejný úkon proveďte na druhé straně.  

Pull out the plastic pin, do the same on the other side.



Odšroubujte šroub nástavcem HEX5, stejný úkon proveďte na druhé straně.  

Unscrew the screw with the HEX5 extension, do the same on the other side.



Odšroubujte šroub nástavcem HEX5, stejný úkon proveďte na druhé straně.  

Unscrew the screw with the HEX5 extension, do the same on the other side.



Vyjměte přední kryt, na levé straně odpojte konektor (B), stejný úkon proveďte na 
druhé straně.  

Unscrew the screw with the HEX5 extension, do the same on the other side.

B



Odšroubujte šrouby nástavcem HEX5, stejný úkon proveďte na druhé straně.  

Unscrew the screw with the HEX5 extension, do the same on the other side.



Odšroubujte šrouby nástavcem HEX5, stejný úkon proveďte na druhé straně.  

Unscrew the screw with the HEX5 extension, do the same on the other side.



Odpojte konektory řídící jednotky.  

Disconnect the control unit connectors.



Odšroubujte šrouby nástavcem HEX5.  

Unscrew the screw with the HEX5 extension.



Odpojte čidlo.  

Disconnect the sensor.



Odšroubujte šrouby nástavcem 10 mm.

Unscrew the bolts with a 10 mm socket.



Vyjměte plastové dílce. 

Remove the plastic parts.



Odšroubujte šrouby nástavcem HEX4.

Unscrew the screw with the HEX4 extension.



Odšroubujte šrouby nástavcem HEX6 a sundejte nosič. 

Unscrew the screws with the HEX6 extension and remove the carrier.



Odšroubujte šrouby a sundejte plastový dílec. 

Unscrew the screws and remove the plastic part.



Odšroubujte šrouby vyznačení na obrázku. 

Unscrew the bolts marked in the picture.



Odšroubujte šrouby vyznačení na obrázku a vyjměte plastové kolíky. 

Unscrew the bolts marked in the picture and remove the plastic pins.



Odšroubujte dva hlavní šrouby s nástavcem TORX45.  

Unscrew the two main screws with a TORX45 bit.



Vyjměte levou polovinu podsedlovky, druhou stranu dělat nemusíte. 

Remove the left half of the seatpost, you don't need to do the other side.



Povolte šrouby přírub s nástavcem 7 mm a uvolněte objímky. 

Loosen the flange bolts with a 7 mm socket and release the sleeves.



Sundejte hadici z nasadce a vytáhněte původní airbox ven. 

Remove the hose from the attachment and pull the original airbox out.



Vytáhněte příruby z originálního airboxu. 

Pull the flanges out of the original airbox.



Vložte originální příruby do nového airboxu. 

Insert the original flanges into the new airbox.



Z původního airboxu vytáhněte silentbloky a nasaďte zpět na rám.  

Remove the silent blocks from the original airbox and place them back on the 
frame.



Odšroubujte šrouby nástavcem HEX5, stejný úkon proveďte na druhé straně.  

Unscrew the screw with the HEX5 extension, do the same on the other side.



Odšroubujte šrouby nástavcem HEX5.  

Unscrew the screw with the HEX5 extension.



Vložte airbox do rámu, nasaďte příruby, zkontrolujte zda jsou správně nasazeny, 
poté dotáhněte objímky. 

Insert the airbox into the frame, install the flanges, check that they are correctly 
seated, then tighten the clamps.



Nasaďte hadici a stáhněte stahovací páskou.

Insert the hose and secure with a cable tie.  



Pod airbox vložte nosič. Vložte dva šrouby, použijte lepidlo na závity a matičky 
zespoda dotáhněte. 

Place the rack under the airbox. Insert two bolts, use thread sealant and tighten the 
nuts from below.



Připojte kabeláž k čidlu a stáhněte ji stahovacími páskami. 

Connect the wiring to the sensor and secure it with cable ties.



Přišroubujte záslepku dvěma šrouby.

Screw the blanking plug in place with two screws.



Nasaďte pěnový filtr na košík a přišroubujte jej k airboxu.

Place the foam filter on the basket and screw it to the airbox.



Opatrně utáhněte šroub filtru a zkontrolujte, že 
filtr doléhá až na airbox. 
POZOR! Utahujte šroub opatrně, aby nedošlo 
k poškození spoje.
Carefully tighten the filter screw and check that 
the filter rests against the airbox.
ATTENTION! Tighten the screw carefully to 
avoid damaging the joint.



Montáž nového sání je dokončena, pokračujte v opačném pořadí demontáže ostatních dílu. 

The installation of the new intake is complete, continue in the reverse order of disassembly of the other 
parts.



Údržba pěnového filtru 
Pěnový filtr je potřeba kontrolovat častěji, než běžné filtry a to z důvodu jeho vlastností. 

Pro kontrolu znečištění filtru stačí sundat sedačku filtr vizuálně zkontrolovat.

V případě, že je filtr zanesený, filtr vyjměte z motocyklu, vyperte jej ve vodě s jarem, nechte uchnout a znovu 
naimpregnujte.

Vždy dodržujte pravidelnou kontrolu a impregnaci, aby se zachovaly požadované jízdní vlastnosti.

The foam filter needs to be checked more often than regular filters because of its properties

To check filter contamination, simply remove the seat.

If the filter is clogged, remove the filter from the motorcycle, wash it in spring water, let it dry and impregnate it again.

Always observe regular inspection and impregnation to maintain the desired driving characteristics.



Nastartujte a proveďte testovací jízdu.
Užijte si zcela jiný, sportovnější rozměr stroje. 

Start and test drive.
Enjoy a completely different, sportier dimension of 

the machine.


